
【Bezpečnostní pokyny】
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Uživatelé s elektronickými lékařskými implantáty, jako jsou 

kardiostimulátory nebo umělé přístroje srdce a plic, by toto zařízení 
neměli používat, protože by to mohlo vést k poškození přístrojů, úrazům 
nebo fyzickému nepohodlí.

   

   

   
   

    

.

uopeN ží etjev  an  ná judels ící hc  čá hcets  tě a:l

Nebezpečí - Obsah představující riziko vážného zranění
                    nebo smrti

                   

Varování -                      Obsah představující riziko vážného zranění.

Upozornění - Obsah představující riziko zranění nebo
                      poškození majetku.                    

   
   
    

   

    
    

- uopeN ží etjev , dukop  ej  vám méně en ž 61  et.l     
   

  

- uopeN ží etjev  uos č nsa ě s kcitemsok ý im  pří ykvarp . tsijU ě et  es , že ej  av še 
okop ž ak  č tsi á  a hcus á,  zeb  ktybz ů  pleťovéch  rk émů,  elp ť vo ý hc  lm ék, 
ekam - upu  dta .

.

-Rá yn , nvitka ě vrk á jec ící itsalbo

-V ústech, v oblasti pohlavních
  orgánů, na sliznicích atd.

-Místa po plastichých operacích a
 chirurgických zákrocích

- obO čí, ysalv  a nij á mí ats  rů uts
 epulhco ní

-Tepny a oblasti s tenkou kůží

-Tetování, malování na tělo, jizvy

-Části těla se zánětem nebo alergií

-Hrtan

-Rozsáhlé léze

-Uši

-Oči, oční víčka

-Mateřská znaménka

-Bradavky, dvorce

-Pupík

【Před prvním použití】
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Pro bezpečné používání tohoto přístroje si pečlivě přečtěte návod k 
použití a dodržuje pokyny k jeho používání.
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① Výstup světla             

 

②Tlačítko přepnutí režimu                ③Tlačítko světla 

④Indikátor režimu        ⑤Přívod a výstup vzduchu           

      

⑥DC konektor          

⚠ eJ  přísně  zakázáno  blokovat  výstup  vzduchu  nečistotami. Přístroj by se 

přepnul

    

     do  stavu  ochrany  proti  vysoké  teplotě  a  

 

to by ho poškodilo.

②

①

③

Název:
  

SVOJ
 

yawaencA
 
-
 
přístroj

 
na

 
léčbu

 
akné

Model
 
produktu:

  
3AJ

ahcolP
 

vs ě nlet é oh
 
vý uputs :

  
3. mc3 ²

Jmenovitý
 
výkon:

  
42 =1. A5

   
Napájecí

 
adaptér:

  
Vstup:

 
001 - V042 ~ 05 / zH06 ,1. A5

 
xaM

                                  

:
 

V42 =2. A5

Norma:
  

CCF
 

RFC
 

eltiT
 

74
 

traP
 

51
 

trapbuS
 
B

【Technické
 
parametry】

【Popis produktu】

④⑤

⑥
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okoP žka  ilob čeje  je ivlcit á,  proto  se  pro  ošetření  doporučuje 
nejprve  použít  režim  ENCA .  okudP  během  používání  pocítíte 
jaké ilko  nepříjemné  pocity,  přestaňte  přístroj  používat.   V 
případě potřeby se před použitím poraďte s lékařem.

·Režim ACNE

  Protizánětlivý

·Režim ACNESCAR

  Zesvětluje skvrny od akné

    (Poznámka: Vyhněte se oblastem, které se nemají ošetřovat.)

  

  
  

  

  

Závada  Možná příčina   Řešení             
           

          
 

  

【Zvláštní
 
pokyny】

【2 režimy】

【Test expozice kůže】

Krok 1

Krok 2
Připojte  napájení  a  dlouze  stiskněte  tlačítko 
napájení  na  2  sekundy  pro  zapnutí  přístroje.
Výchozí režim  je nastaven na režim ACNE.

Krok 3
Přiložte  přístroj k požadováné části pokožky 
obličeje a ktárk ým mítunksits  tl aktíča  světla jej  

etěnpaz . V etěnhy  es  umémířp  hop l ude  na zdroj 
světla. P duko  jortsířp  ínen  op  ubod  3 tunim  

ětižrteřpen  v uzovorp , ykcitamotua  es  enpyv .

Krok 4
V případě akné na obličeji krátce stiskněte tlačítko  
pro změnu režimu použití.

Krok 5
Po ošetření ukžokop  obličeje ěndář  etjutardyh .

Krok 6

atoT  alkapito  shrnuje závady, které se mohou vyskytnout při 
používání tohoto produktu, a navrhuje způsoby jejich řešení. 

okudP  se vám nepodaří závadu vyřešit pomocí níže uvedených 
ormacfin í, kontaktujte prosím svého prodejce pro vyřešení 

problému.

※ otneT  udorp kt lze uop žív ta  nned ě. D uropo čujeme překračovaten  ví ec  
en ž 6 oš te ř ne í nned ě an  ets jné itsalbo .

    

【Návod k obsluze】 【Běžné závady a jejich řešení】
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POKYNY  A  INFORMACE  O  NAKLÁDÁNÍ  S  POUŽITÝM  
OBALEM  –  Použitý  obalový  materiál  odložte  na  místo  určené

 obcí  k  ukládání  odpadu.   LIKVIDACE   POUŽITÝCH
  ELEKTRICKÝCH   A  ELEKTRONICKÝCH  

ZAŘÍZENÍ

Tento   symbol   na   produktech   anebo   v   průvodních   

dokumentech
 
znamená,

 
že

 
použité

 
elektrické

 
a

 
elektronické 

výrobky
 

nesmí
 

být
 

přidány
  

do
  

běžného
  

komunálního  
odpadu.

  
Ke

  
správné

  
likvidaci,

 
obnově

 
a

 
recyklaci předejte 

tyto
 

výrobky
 

na
 

určená
 

sběrná
 

místa.
 

Alternativně  v  
některých

  
zemích

  
Evropské

  
unie

  
nebo

  
jiných evropských 

zemích
 

můžete
 

vrátit
 

své
 

výrobky
 

místnímu prodejci při 
koupi

 
ekvivalentního

 
nového

 
produktu. Správnou likvidací 

tohoto
 

produktu
 

pomůžete
 

zachovat cenné přírodní zdroje a 
napomáháte

 
prevenci

 
potenciálních negativních dopadů na 

životní

 

prostředí

 

a

 

lidské  zdraví,  což  by  mohly  být  

důsledky

  

nesprávné

  

likvidace
 

odpadů.
 

Další
 

podrobnosti
 

si
 

vyžádejte

 

od

 

místního
 

úřadu
 

nebo
 

nejbližšího
 

sběrného
 

místa.

 

Při

 

nesprávné
 

likvidaci
 

tohoto
 

druhu
 

odpadu
 

mohou
 

být

 

v

 

souladu
 

s
 

národními
 

předpisy
 

uděleny
 

pokuty.

JOVS  Acneway  -  přístroj  na  léčbu  akné

Návod k použití

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 

etsj
 

ykcizyf
 

oben
 

ud š nve ě
 

pzen ů libos í.

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
má et

 
ynolks
 
k
 

igrela ím
 

an
 

ilbo č ije ,
 

nvitka í
 zánět

 
oben

 
uobals

 
okop ž uk .

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 

prt í et
 

kcigoloruen ý im
 

ncomeno ění im ,
 ud š nve í im

 
imahcurop
 

oben
 

tnem á nl í
 

cadrater í.

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
má et

 
zá av žné

 
edrs ční

 
ncomeno ění

 
oben

 ts ř nde ě
 
těžké

 
až

 
těžké

 
edrs ční

 
ncomeno ění.

-
 

uopeN ží etjev
 

kosyv ý
 

nverk í
 

kalt ,
 

ngilam í
 
ná yrod ,

 
ukvorkuc ,

 uditilukilof ,
 

kefni ční
 

ok žní
 

ncomeno ění,
 

pop á yninel
 

oben
 

yhcurop
 rs áž itsovil

 
evrk .

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
má et

 
mronba á nl í

 
sumsilobatem
 

unegalok ,
 yvzij

 
oben

 
lé ez .

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
má et

 
cé nv í

 
ncomeno ění,

 
okaj

 
uosj

 
křeč vo é

 
ží yl

 v
 

azo ř navo é
 

itsalbo .

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
má et

 
kcigaromeh é

 
ncomeno ění,

 
mronba á nl í

 nejoh í
 

nar
 

oben
 

kcigolonumi é
 

ncomeno ění.

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 
ej
 
v
 

azo ř navo é
 

itsalbo
 

eckefni
 

sepreh
 

xelpmis ,
 ogilitiv ,

 
irosp á az ,

 
amsaolhc
 

oben
 

nij é
 

ok žní
 
lé ez ,

 
ymotameh
 

dta .

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 

uosj
 
pří anmot

 
ncomeno ění,

 
retk á

 
altop č ju í

 ntinumi í
 

vopdo ěď
 
(vč nte ě

 
VIH

 
eckefni ,

 
supul
 

sedotamehtyre ,
 

eiryfrop
 dta .).

-
 

uopeN ží etjev ,
 

dukop
 

etsj
 
v
 

lunylpu ém
 
tý und

 
uop ží ilav

 
pří ykvarp

 
an
 bě nel í

 
itelp
 

oben
 

dukop
 

etsj
 

uop ží ilav
 

ukitemsok
 

juhasbo ící
 

mativ ín
 
A.

- uopeN ží etjev  uos č nsa ě  s užíváním  viserpusonumi ,  uniripsa , 
unionitertosi  dta .

- bosO ám viltic ým an  vs ě olt  a boso ám, retk é den á onv  uží ylav  lé yk  viltic é 
an  vs ě olt  ( okaj  ej  nilkycartet  dta ,).  ej  uop žívání pří ejorts  kaz ázá on .

- dukoP  alyb  av še okop ž ak  anevatsyv  icnuls  oben  op š anezok  v itsolsivuos  
ps á nel í do  ecnuls , op č etjek  s uop ž ti ím, dukod  es  okop ž ak  johazen í.

- uopeN ží etjev  v loko í  očí  a oční hc  víč ke .  Kůže  melok  očí  ej  bals á. 
etvarpU  is  sorp ím  uholop  vs ě alt  eldop  vs é  ecautis ,  etsyba  př ede š il  

op š nezok í očí.

- oP  uop ž ti í otohot  utkudorp  uop ží etjev  an  ilbo č je  unarhco  př de  mecnuls  
op  ubod  opsela ň 84  nidoh

 

Nebezpečí:

-

Osoby (včetně dětí), které nemají dostatečné zkušenosti a znalosti, jako 
například osoby s fyzickým nebo mentálním postižením, by měly tento 
výrobek používat, čistit a udržovat pod dohledem zodpovědné osoby 
nebo zákonného zástupce.

-

Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte přístroj v 
blízkosti prostorů naplněných vodou, jako jsou vany, sprchové kouty 
nebo umyvadla. Přístroj a zdroj napájení udržujte vždy v suchu.

Nevystavujte výrobek přímým zdrojům tepla, jako jsou kamna nebo 
klimatizace, abyste předešli nehodám nebo poruše výrobku.

Uchovávejte zařízení mimo dosah korozivního prostředí, abyste 
předešli nehodám nebo selhání produktu.

Uchovávejte mimo dosah kojenců a malých dětí, abyste předešli 
nehodám.

-

-

-

-

- Abyste předešli nehodám, vyhněte se přímému vystavení světelnému 
zdroji uvnitř výrobku.

Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozená baterie, abyste předešli 
úrazu elektrickým proudem. Tento výrobek není vodotěsný, proto jej 
neponořujte do vody, abyste předešli poruše nebo nehodám. Pokud 
dojde k vystavení vodě, okamžitě jej přestaňte používat.

Pokud pokožka v oblasti použití není čistá, ovlivní to efekt přístroje. 
Může to způsobit, že se přístroj nerozsvítí nebo se rozsvítí náhodně.

Udržujte prosím světelný výstup blízko pokožky, abyste předešli 
poškození teplem nebo popáleninám.

Nepoužívejte přístroj na stejnou oblast více než 6krát za sebou, mohlo 
by dojít k tepelnému poškození nebo popálení kůže. Po dokončení 
ošetření jedné oblasti posuňte přístroj na další oblast kůže a pokračujte 
v používání.

-

-

-

-

Varování:

etlovodeN  dě met  uop ží tav  otnet  pří jorts  zeb  urozod . psoD í jav ící 
yboso  dalm ší 61  tel  yb  jej  mě il  uop ží tav  dop  lé ak ř ks ým medelhod .

Př de  uop ž ti ím otohot  utkudorp  ev  kcirtkeleotof ém lé ak ř ks ém 
kcitetse ém umargorp  es  arop ď et  es  vs ým lé ak ř me .

uopeN ží etjev  pří jorts  v lb í itsokz  dětí, otorp že azyv ř eju  nlis é vs ě olt , 
retk é může ondans  tinarop  oči vyv í jej ící hc  es  dětí.

uopeN ží etjev  pří jorts  s napcu ým vě cart ím merovto . olhoM  yb  jod ít 
k urop še vý ukbor  a op žá ur .

uopeN ží etjev  pří jorts  an  elbo č ne í, ysalv  a nij é př mde ě yt . olhoM  yb  
jod ít k pop á nel í, mz ěně yvrab  a op š nezok í.

-

-

-

-

-
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Pravidelně kontrolujte výrobek a odstraňujte nečistoty z objímky, 
abyste předešli poruše výrobku a jejímu poškození.

Nepoužívejte přístroj na domácí mazlíčky, abyste předešli jejich 
zranění.

Po použití prosím odstraňte spadané vlasy přilepené k přístroji, 
abyste zabránili jeho selhání a poškození pokožky při druhém 
použití.

Pokud je po použití pokožka mírně teplá a zarudlá, je to normální 
jev. Po použití můžete k úlevě od nepříjemných pocitů pokožky 
použít lehkou hydratační nebo zvlhčující masku.

Vzhledem k různým typům pleti se může při použití se slabou pletí 
objevit bolest. Pokud je bolest silná, přestaňte přístroj používat.

Pokud přístroj nepoužíváte, vypněte ho. Nenechávejte ho zapnutý 
bez dozoru.

Po použití přístroj co nejdříve vypněte, odpojte napájecí kabel a 
produkt uschovejte.

Pokud teplotní rozdíl prstencového zrcadla při změně prostředí 
dosáhne více než 20 stupňů, vypněte přístroj a nechte jej 2 hodiny 
odpočinout, než jej znovu použijete.

V ročním období nebo na místech s vysokou vlhkostí se 
doporučuje tento produkt nepoužívat.

Nepoužívejte výrobek v blízkosti hořlavých a výbušných materiálů    
(včetně rozprašovačů, čerpacích stanic atd.), které mohou způsobit 
požár, úraz elektrickým proudem a další nebezpečí.

Nevystavujte výrobek dlouhodobému slunečnímu záření ani UV 
záření, abyste předešli jeho vážnému poškození.

Pokud vestavěný ventilátor po zapnutí přístroje nefunguje                
(nevydává bzučivý zvuk), nepoužívejte jej, abyste předešli poruše 
produktu a nebezpečí

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

orP  ijaz štění mron á nl í oh  uop žívání utkudorp  sorp ím vorpen ádě etj  
žá uond  rpoen á nv ě uon  tnomed áž, uvarpo  ina  ú rd ž ub .

uropoD č ne á nloko í atolpet  orp  uop ž ti í utkudorp  ej  0– 52 °C.

simue ť etju  vý puts  vs ě alt  od  lb í itsokz  ondans  
nletavozitengamed ý hc  př mde ětů, etsyba  pzen ů ilibos  hles ání a 

op š nezok í vý ukbor .

-

-

N-

Upozornění:
Při ezulsbo  otohot  vý ukbor  es  tsiju ě et , že má et  hcus é ecur . otneT  
vý kebor  ej  ru č ne  ezuop  orp  mod ácí uop ž ti í a ndejen á es  o 

kcintovardz ý tsorp ř kede . neN í ndohv ý orp  ukitsongaid , léč ub  ina  
žá nd é nij é remok ční úč yle .

S vý mekbor  hcaz á etjez  nrtapo ě, okilej ž es  ndej á o př nse ý pří jorts . 
Z arba ň et  ohej  tibzor í, pá ud  oben  lkop ádání těžký hc  př mde ětů an  
něj, etsyba  př ede š il  ohej  op š nezok í.

orP  vohcaz ání knuf č itson  vý kebor  op  uop ž ti í řá nd ě etjudalks .

rdoD ž etju  uropod č uone  ubod  a icnevkerf  uop žívání, etsyba  
př ede š il  pen ří nmej ým ticop ům a narz ění.

dukoP  etejuurtsnem , etsj  tě ntoh á oben  jok í et  a etechc  pří kevarp  
uží tav , arop ď et  es  př mede  es  vs ým lé ak ř me .

dukoP  bě meh  uop žívání cop ítí et  kaj é ilok  ldohopen í oben  tselob , 
mako ž ti ě př atse ň et  pří jorts  uop ží tav .

Z arba ň et  nevatsyv í nvalh í yktondej  a pan á cej í oh  ejordz  kaj ý ilokm  
ná zar ům a pádům.

Bě meh  uop žívání es  nhyv ě et  přímé um  udelhop  huop ým meko  od  
ejordz  vs ě alt

-

-

-

-

-

-

-

-

                                 
Výstup

         
         

        

Pokud se vyskytne jakýkoli problém nebo pokud problém
nedokážete vyřešit, včas kontaktujte vašeho prodejce. Uschovejte si
prosím fakturu pro budoucí použití po dobu záruční doby vašeho
produktu.

roP  zajištění bezpečného používání by měl být při prvním 
použití produktu proveden kožní test.

Napří adlk  kožní test na vnitřní straně paže.

Vyberte režim ENCA , umístěte přístroj lb ízko pokožky a senzor 
po krátkém stisknutí alt čítka svě alt  rozsvítí lma é svě olt .

Přesuňte přístroj na  další část pokožky obličeje.

Test pokožky z bodu výše proveďte 5krát. Pokud se po 1 hodině 
od kožního testu neobjeví žádné ity labnorma na pokožce, 
můžete tento přístroj bez obav používat.

-

-

-

-

-

Důkladně si očistěte obličej. (Pokud po čištění 
stále cítíte napětí a suchou pleť, naneste na pleť 
hydratační sprej a počkejte dokud se nevstřebá.)

Po použití přístroje používejte ochranu před 
sluncem po dobu 48 hodin. (Make-up se 
nedoporučuje pro pleť náchylnou k akné. Pokud je 
líčení nutné, použijte prosím lehký make-up).

Napájecí zdroj není 
správně připojen

Zkontrolujte, zda je 
napájecí zdroj 

zapojen do zásuvky

Přístroj se 
nerozsvítí

Přístroj se 
nezapne

Teplota hlavice a 
těla může být 

příliš vysoká. Je
hlavice blízko 

kůže?

Počkejte, až zařízení 
vychladne, a poté jej 
znovu použijte. Držte 
hlavní tělo blízko kůže 

a počkejte, až 
indikátor světla 

zabliká, a poté zařízení 
rozsvíťte.

Kontrolka 
režimu 
nesvítí

Přístroj 
nefunguje 
správně

Zkontrolujte, zda 
napájení funguje 

správně. Pokud ne, 
kontaktujte svého 

prodejce.

Během ošetření 
vychází z 

přístroje zápach

Zásuvka je znečištěná
 V  zásuvce  mohly  
zůstat vlasy nebo 

chloupky

Před použitím 
zkontrolujte, zda je 
zásuvka čistá. Před 
ošetřením si řádně 

očistěte obličej

Nesnesitelná 
bolest

Černé chloupky 
nebo vlasy nejsou 

odstraněny z 
ošetřované oblasti 

pleti

Před použitím přístroje 
odstraňte chloupky a 

vlasy z ošetřované oblasti 
pleti. (Vyhněte se 

suchému holení, mohlo 
by dojít k poškození kůže 

a způsobení alergické 
reakce.)

Ošetřovaná oblast není 
pro tento produkt 

vhodná

Pečlivě si prosím 
přečtěte obsah 

tohoto  návodu (pro 
jaké osobi a jaké 

části těla není tento 
přístroj vhodný)

Závada Možná příčina  Řešení

Nesnesitelná 
bolest Poškozené porty Přístroj nepoužívejte a 

reklamujte

Ošetřovaná 
oblast 

zčervenala

Mírné zčervenání 
je normální, není 

škodlivé pro tělo a 
rychle odezní

Přestaňte produkt 
používat, dokud příznaky 

neodezní. V případě 
jakýchkoli dotazů se 

prosím obraťte na svého 
prodejce

Neuspokojivé 
výsledky

Přístroj se 
během užívání 

zahřívá a 
zvlhčuje

To je normální

Pro lepší zážitek 
počkejte 1 minutu a 
poté pokračujte v 

ošetření

Použití špatného režimu 
pro daný stav pleti

Vyberte správný režim 
pro daný stav pleti

Interval světla je příliš 
široký, pracovní plocha 

je příliš malá nebo 
doba aplikace není 
dostatečně dlouhá

Dodržujte pokyny a 
buďte trpěliví při 

používání produktu, 
dokud nebude celá 

oblast obličeje ošetřena

Nedostatečné 
používání produktu

Přístroj užívejte 
pravidelně po delší dobu

Nedostatečná ochrana 
před sluncem před a 

po použití

Nedostatečná ochrana 
před sluncem a 

ultrafialové záření mohou 
ovlivnit účinek 

Pomalá reakce na 
účinky vystavení 

světlu

Prodlužte aplikační 
cyklus a chraňte 

obličej před sluncem

Při aplikaci na pokožku 
produkt reaguje s 

vlhkostí v pokožce, což 
způsobuje pocit 
suchosti, což je 

normální jev

Po ošetření naneste 
na obličej masku pro 
zklidnění a hydrataci 

pleti obličeje




